
1  

ELEKTRONINIǏ PINIGǏ SĄSKAITOS IR MOKĖJIMO PASLAUGǏ SUTARTIS 
 

1. BENDROSIOS NUOSTATOS 

1.1. âi elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos ir mokơjimo paslaugǐ sutartis („Sutartis“) nustato pagrindines Kliento 
ir UAB ÄNS Pay“, juridinio asmens kodas 305652931, buveinơs adresas Vaãingtono a. 1-62, Vilnius, 
veikianþios pagal Lietuvos banko 2021 m. biråelio 14 d. iãduotą elektroniniǐ pinigǐ Ƴstaigos ribotos 
veiklos licenciją Nr. 10 („Bendrovė“), teises ir pareigas Klientui registruojantis Sistemoje, atsidarant 
Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą bei naudojantis Bendrovơs teikiamomis Mokơjimo paslaugomis. 

1.2. âi Sutartis sudaroma tik su tais Klientais, kurie yra ir Platformos (kaip tai apibrơåta åemiau) klientai. 

1.3. Santykius, susiklostanþius tarp Kliento ir Bendrovơs, be ãios Sutarties taip pat reglamentuoja taikytini 
teisơs aktai, kiti susitarimai, taisyklơs ir protingumo, teisingumo bei sąåiningumo principai. 

1.4. Klientas ir Kliento atstovas turi atidåiai iãnagrinơti ãią SutartƳ iã anksto prieã apsisprĊsdamas registruotis 
Sistemoje (kaip tai apibrơåta åemiau) bei naudotis Bendrovơs teikiamomis paslaugomis. âi Sutartis taip 
pat apibrơåia tam tikras rizikas naudojantis Sistema ir pateikia nurodymus, kaip saugiai naudotis 
Sistema bei Bendrovơs Mokơjimo paslaugomis. 

1.5. Bendrovơ pagal ãią SutartƳ Klientui teikia paslaugas tik ta apimtimi, kiek tai yra reikalinga sutelktinio 
finansavimo sandoriǐ Platformoje sudarymui. 

 
2. SĄVOKOS 

2.1. Sutartyje didåiąja raide raãomos sąvokos turi åemiau nurodytas reikãmes: 

2.1.1. Darbo diena – Bendrovơs nustatyta diena, kurią Bendrovơ teikia Mokơjimo paslaugas. Jeigu 
kituose su Klientu sudaromuose susitarimuose ar kituose Bendrovơs skelbiamuose 
dokumentuose nenustatyta kitaip, Bendrovơs darbo diena – diena, kuri nơra ãeãtadienis, 
sekmadienis ar kita Lietuvos Respublikos teisơs aktuose nustatyta poilsio ar ãvenþiǐ diena. 

2.1.2. Depozitinė sąskaita – klientǐ sąskaita Nr. LT575030120000000344, priklausanti Bendrovei, 
atidaryta AB ÄMano bankas“, 112043081, S. Moniuãkos g. 27, Vilnius. 

2.1.3. Elektroniniai pinigai – Bendrovei gavus lơãǐ iã Klientǐ Ƴ apyvartą iãleidåiama piniginơ vertơ, 
iãreikãta kaip reikalavimas jos leidơjui ir turinti ãiuos poåymius: 

2.1.3.1. yra laikoma elektroninơse laikmenose; 

2.1.3.2. skirta mokơjimo operacijoms atlikti; 

2.1.3.3. priimama asmenǐ, kurie nơra tǐ elektroniniǐ pinigǐ leidơjai. 

2.1.4. Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita – Kliento Sistemoje esanti virtuali laikmena, kurioje saugomi 
Kliento Elektroniniai pinigai. 

2.1.5. EPEPĮĮ – Lietuvos Respublikos elektroniniǐ pinigǐ ir elektroniniǐ pinigǐ Ƴstaigǐ Ƴstatymas. 

2.1.6. Gavėjas – Klientas (juridinis asmuo), kuris gauna Mokơjimo operacijos lơãas. 

2.1.7. Įkainiai – Bendrovơs nustatyta tvarka patvirtinti Bendrovơs teikiamǐ paslaugǐ ir Mokơjimo 
operacijǐ Ƴkainiai. Bendrovơs patvirtinti ir taikomi Ʋkainiai skelbiami Platformos interneto 
svetainơje. 

2.1.8. Klientas – Bendrovơs klientas, kuris tuo pat metu yra Operatoriaus Platformos klientas. 

2.1.9. Kliento atstovas – Kliento vadovas arba kitas atstovas, turintis teisơs aktǐ ir (ar) Kliento 
veiklos dokumentuose nustatytus tinkamus Ƴgaliojimus atstovauti Klientą santykiuose su 
Bendrove. 
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2.1.10. Kliento identifikacija – Kliento ir (ar) Kliento atstovo tapatybơs nustatymas pagal Sistemoje 
nurodytas procedǌras. 

2.1.11. Komisinis atlyginimas – Bendrovơs imamas mokestis uå Mokơjimo operaciją ir (ar) su ja 
susijusias paslaugas. 

2.1.12. MĮ – Lietuvos Respublikos mokơjimǐ Ƴstatymas. 

2.1.13. Mokėjimo nurodymas – Kliento nurodymas Bendrovei atlikti Mokơjimo operaciją. 

2.1.14. Mokėjimo operacija – mokơtojo, mokơtojo vardu arba Gavơjo inicijuotas lơãǐ Ƴmokơjimas, 
pervedimas arba iãơmimas neatsiåvelgiant Ƴ mokơtojo ir Gavơjo pareigas, kuriomis 
grindåiama Mokơjimo operacija. 

2.1.15. Mokėjimo operacijos autorizavimas – Kliento sutikimas Ƴvykdyti Mokơjimo operaciją. 

2.1.16. Mokėjimo paslaugos – Bendrovơs teikiamos mokơjimo paslaugos, kurias sudaro: 

2.1.16.1. mokơjimo operacijos, Ƴskaitant lơãǐ, esanþiǐ mokơjimo sąskaitoje, atidarytoje 
mokơjimo paslaugǐ vartotojo mokơjimo paslaugǐ teikơjo arba kito mokơjimo 
paslaugǐ teikơjo Ƴstaigoje, pervedimą: tiesioginio debeto pervedimai, Ƴskaitant 
vienkartinius tiesioginio debeto pervedimus, mokơjimo operacijos naudojantis 
mokơjimo kortele arba panaãia priemone ir (arba) kredito pervedimai, Ƴskaitant 
periodinius pervedimus; 

2.1.16.2. pinigǐ perlaidos; 

2.1.16.3. mokơjimo priemoniǐ iãleidimas ir (arba) gaunamǐ mokơjimǐ apdorojimas. 

2.1.17. Mokėjimo priemonė – tam tikros procedǌros, dơl kuriǐ susitarơ Klientas ir Bendrovơ, ir kurios 
yra susietos su Kliento Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita. Mokơjimo priemonĊ Klientas naudoja 
Mokơjimo nurodymui inicijuoti, t. y. duoti nurodymą Bendrovei Ƴvykdyti Mokơjimo operaciją. 

2.1.18. Naudojimosi sąlygos – Sutartis dơl naudojimosi ÄNordstreet“ platforma, kurioje yra 
nurodytos naudojimosi Platforma sąlygos, su kuriomis turi sutikti Klientas, norintis naudotis 
Platforma bei Operatoriaus paslaugomis. Naudojimosi sąlygos (aktuali redakcija) yra 
skelbiamos Platformoje. 

2.1.19. Operatorius – sutelktinio finansavimo platforma, kuriǐ mokơjimo paslaugǐ partneriu yra 
Bendrovơ. Operatorius yra Ƴtrauktas Ƴ Lietuvos banko administruojamą VieãąjƳ sutelktinio 
finansavimo platformǐ operatoriǐ sąraãą. 

2.1.20. Paskolos sutartis – per Platformą tarp paskolos gavơjo ir paskolos davơjo (-jǐ) sudarytas 
susitarimas, kurio pagrindu paskolos davơjas (-jai) suteikia paskolą pagal susitarimo sąlygas 
paskolos gavơjui, o paskolos gavơjas Ƴsipareigoja grąåinti gautą paskolą ir sumokơti visus su 
gavimu susijusius mokơjimus (palǌkanos ir kt.). Paskolos sutartƳ sudaro tarp Operatoriaus 
(Paskolos davơjǐ vardu ir naudai) ir paskolos gavơjo sudarytas atskiras susitarimas dơl 
Paskolos sutarties specialiǐjǐ sąlygǐ bei ãio susitarimo pagrindu paskolos gavơjo pateikta ir 
Operatoriaus patvirtinta paraiãka (oferta) bei paskolos davơjo pasiǌlymas (akceptas), bei 
Bendrosios sąlygos, kartu su visais papildymais ar pakeitimais. 

2.1.21. Paskyra – registravimosi kompiuterinơje sistemoje rezultatas, kurios metu Ƴraãomi 
uåsiregistravusio asmens duomenys, jam suteikiamas registravimosi vardas, apibrơåiamos 
jo teisơs Sistemoje. Kadangi Sistema yra integruota Ƴ Operatoriaus administruojamą 
Platformą, Kliento Paskyra yra bendra ir skirta tiek Platformos paslaugǐ, tiek Bendrovơs 
teikiamǐ Mokơjimo paslaugǐ naudojimui. 

2.1.22. Platforma – Operatoriaus priåiǌrima ir administruojama sutelktinio finansavimo platforma, 
prieinama internete, kurios pagalba Klientai, dalyvaudami aukcionuose gali suteikti arba rinkti 
sutelktinio finansavimo lơãas nekilnojamojo turto vystymo projektǐ finansavimui. 

2.1.23. Priežiǌros institucija – Bendrovơs bei Platformos veiklǐ prieåiǌrą vykdanti institucija – 
Lietuvos bankas, juridinio asmens kodas 188607684, buveinơs adresas Gedimino pr. 6, 
Vilnius, Lietuvos Respublika. Lietuvos banko kontaktinơ informacija pateikiama interneto 
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svetainơje www.lb.lt/lt/kontaktai. 

2.1.24. Priimtina kalba – lietuviǐ arba anglǐ kalba. 

2.1.25. Sistema – programinis sprendimas, integruotas Ƴ Platformą, vystomas Bendrovơs ir 
naudojamas Bendrovơs paslaugǐ teikimui. 

2.1.26. Sutartis – susitarimas tarp Kliento ir Bendrovơs, apimantis ãią Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos 
ir mokơjimo paslaugǐ sutartƳ bei visas kitas sąlygas ir dokumentus (priedus, atskirus 
susitarimus, taisykles, deklaracijas ir kt.), Ƴskaitant, bet neapsiribojant, ãioje Elektroniniǐ 
pinigǐ sąskaitos ir mokơjimo paslaugǐ sutartyje pateiktose nuorodose Ƴ interneto svetainơje 
pateikiamą informaciją. 

2.1.27. Sutikimas – Kliento sutikimas Mokơjimo operacijai Ƴvykdyti. 

2.1.28. Šalis – Klientas ir (ar) Bendrovơ. 

2.1.29. Unikalus identifikatorius – raidåiǐ, skaiþiǐ ar simboliǐ derinys, kurƳ Bendrovơ suteikia 
Klientui ir pagal kurƳ vienareikãmiãkai atpaåƳstamas Mokơjimo operacijoje dalyvaujantis 
Klientas ir (ar) Mokơjimo operacijoje naudojama jo Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita. 

2.2. Kitos ãioje Sutartyje vartojamos sąvokos suprantamos ir aiãkinamos taip, kaip jos apibrơåtos 
Naudojimosi sąlygose, Paskolos sutartyje, EPEPƲƲ, MƲ bei kituose taikytinuose teisơs aktuose. 

 
3. BENDROVĖS TEIKIAMǏ PASLAUGǏ ĮKAINIAI 

3.1. Bendrovơ uå savo paslaugǐ teikimą (elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos atidarymą, palaikymą, uådarymą, 
mokơjimo paslaugǐ teikimą ir kt.) taiko savo patvirtintuose Ʋkainiuose nustatytus mokesþius. Bendrovơs 
patvirtinti paslaugǐ teikimo Ʋkainiai yra skelbiami Platformos interneto svetainơje.  

3.2. Klientas patvirtina, kad sudarydamas ãią SutartƳ yra susipaåinĊs su Bendrovơs patvirtintais paslaugǐ 
teikimo Ʋkainiais, Ʋkainiuose numatyti mokesþiai Klientui yra aiãkǌs ir Klientas sutinka su Ʋkainiuose 
nustatytais mokesþiais bei jǐ dydåiais. 

3.3. Klientas taip pat patvirtina, kad jam suprantama, jog Bendrovơs patvirtinti Ʋkainiai yra neatsiejama ãios 
Sutarties dalis, todơl bet kokie Ƴkainiai, kurie gali bǌti neaptarti ãioje Sutartyje, taþiau yra Ƴtvirtinti 
Bendrovơs patvirtintuose Ʋkainiuose, yra privalomi Klientui. 

3.4. Bendrovei pakeitus Ʋkainiuose nustatytus mokesþius ir (ar) jǐ dydƳ, Klientas apie atitinkamǐ mokesþiǐ 
nustatymą ir (ar) pasikeitimą yra informuojamas ãioje Sutartyje numatyta tvarka. 

3.5. Vienkartinio pobǌdåio mokesþiai (pvz., lơãǐ Ƴneãimo Ƴ Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos, elektroniniǐ pinigǐ 
iãpirkimo ir pan.) yra apskaiþiuojami ir nuskaitomi atitinkamos Mokơjimo operacijos metu. Tuo tarpu 
tĊstinio pobǌdåio mokesþiai (pvz., Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos mokestis, mokestis uå elektroniniǐ 
pinigǐ laikymą Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje ir pan.), kurie yra skaiþiuojami uå kalendorinƳ mơnesƳ ar 
bet kokƳ kitą tĊstinƳ laikotarpƳ, yra apskaiþiuojami ir nuraãomi kiekvieno einamojo kalendorinio mơnesio 
pirmą Darbo dieną uå praơjusƳ kalendorinƳ mơnesƳ (ar kitą laikotarpƳ, uå kurƳ yra taikomas mokestis). 
Klientas patvirtina, kad jam suprantama, jog mokesþiǐ apskaiþiavimo ir nuskaitymo tvarka taip pat gali 
bǌti nustatyta ir Bendrovơs patvirtintuose Ʋkainiuose bei skirtis nuo ãiame punkte numatytos tvarkos – 
atitinkamai, tokiu atveju yra taikoma Ʋkainiuose nurodyta mokesþio apskaiþiavimo bei nuskaitymo 
tvarka. 

 
4. REGISTRAVIMASIS SISTEMOJE IR PASKYROS SUKǋRIMAS 
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Registracija, Pask\ros sukǌrimas, Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos atidar\mas. 

4.1. Prieã pradơdamas naudotis Bendrovơs Mokơjimo paslaugomis, Klientas ir (ar) Kliento atstovas turi 
uåsiregistruoti Sistemoje, susikurti Paskyrą bei patvirtinti savo tapatybĊ. Kadangi Sistema yra 
integruota Ƴ Operatoriaus Platformą, Paskyra Klientui yra sukuriama po registracijos Platformoje bei 
sơkmingo Kliento tapatybơs nustatymo. 

4.2. Susikǌrus Paskyrą registracijos Platformoje metu bei nustaþius Kliento tapatybĊ, Klientui yra atidaroma 
Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita Bendrovơs Sistemoje (Klientams, kurie iki registracijos Sistemoje metu jau 
buvo prisiregistravĊ Platformoje, Paskyra Sistemoje gali bǌti sukurta ir vơliau, t. y. patvirtinus ãia 
SutartƳ). 

4.3. âios Sutarties 4.1 p. nurodyta Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita yra iãimtinai skirta Mokơjimo paslaugǐ 
teikimui, kiek tai susijĊ su Operatoriaus administruojamoje Platformoje sudaromais sutelktinio 
finansavimo sandoriais (Paskolos sutartimis). Klientui nơra suteikiama galimybơ savo turima 
Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita bei Bendrovơs teikiamomis Mokơjimo paslaugomis naudotis uå Platformos 
ribǐ, t. y. kitiems tikslams, nesusijusiems su sutelktinio finansavimo sandoriǐ (Paskolos sutarþiǐ) 
sudarymu Operatoriaus administruojamoje Platformoje. 

 
Kliento asmens tapat\bơs nustat\mas. 

4.4. âiuo atveju klientui dalyvaujant fiziãkai, Bendrovơ nustatys kliento(fizinio asmens vardą, pavardĊ, 
asmens kodą (uåsienieþiui – gimimo datą; duomenis apie leidimą gyventi Lietuvoje) bei pareikalaus 
ãiuos duomenis patvirtinantƳ dokumentą (asmens tapatybơs dokumento, vairuotojo paåymơjimo). 
Kliento juridinio asmens atveju bus nustatomi jo pavadinimas, teisinơ forma, buveinơ, faktinơs veiklos 
adresas, kodas bei ãiuos duomenis patvirtinantis dokumentas (ar patvirtinta jo kopija). Pagaliau, bus 
uåtikrinama, kad pirmasis Kliento mokơjimas bǌtǐ atliekamas iã kredito Ƴstaigoje turimos sąskaitos, kai 
kredito Ƴstaiga yra registruota Europos sąjungos valstybơje narơje (arba treþiojoje valstybơje, 
nustaþiusioje Lietuvoje galiojanþio Ƴstatymo reikalavimams lygiaverþius reikalavimus, ir 
kompetentingos institucijos priåiǌri, kaip ji ãiǐ reikalavimǐ laikosi). 

4.5. Tokiǐ klientǐ dalykiniǐ santykiǐ stebơsena vykdoma Ƴprastai. 

4.6. Visais kitais atvejais Bendrovơ taikys ƳprastinƳ arba sustiprintą tapatybơs nustatymo procesą. 

4.7. Registracijos Platformoje bei Sistemoje metu Klientas ir (ar) Kliento atstovas privalo atlikti Bendrovơs 
nustatytas asmens tapatybơs nustatymo procedǌras. 

4.8. Vadovaudamasi Lietuvos Respublikos pinigǐ plovimo ir teroristǐ finansavimo prevencijos Ƴstatymo 9 
str., Bendrovơ, nustatydama Klientǐ ir (ar) Klientǐ atstovǐ tapatybĊ, gali: 

4.8.1. vadovautis Operatoriaus pateiktais duomenimis, surinktais Klientui ir (ar) Kliento atstovui 
registruojantis Operatoriaus administruojamoje Platformoje bei tvirtinant savo asmens 
tapatybĊ; arba 

4.8.2. Bendrovơ taip pat gali ir tiesiogiai gauti duomenis ir (ar) dokumentus iã Kliento ir (ar) Kliento 
atstovo, reikalingus Kliento ir (ar) Kliento atstovo tapatybơs nustatymui. 

4.9. Nustatant Kliento ir (ar) Kliento atstovo tapatybĊ, Klientas ir (ar) Kliento atstovas turi tinkamai save 
identifikuoti pagal Sistemoje ir (ar) Platformoje nustatytas procedǌras, pateikdamas Sistemoje ir (ar) 
Platformoje nurodytus ir (ar) Bendrovơs reikalaujamus dokumentus. 

4.10. Bendrovơ turi teisĊ reikalauti iã Kliento ir (ar) Kliento atstovo tokiǐ duomenǐ ir (ar) dokumentǐ, pagal 
kuriuos bǌtǐ galima identifikuoti Klientą ir (ar) Kliento atstovą, ir (ar) gauti reikãmingą informaciją apie 
Klientą ir (ar) Kliento atstovą, kuri bǌtina tinkamam Bendrovơs ir Kliento dalykiniǐ santykiǐ uåmezgimui 
ir plơtojimui. Konkretǌs pateiktini duomenys ir (ar) dokumentai bus nurodyti Klientui ir (ar) Kliento 
atstovui skirtame praneãime apie bǌtinybĊ atlikti patvirtinimo ar Kliento ir (ar) Kliento atstovo 
identifikacijos procedǌrą. 

4.11. Prieã pradedant dalykinius santykius su Klientu, tiek ir vơliau dalykiniǐ santykiǐ su Klientu metu 
Bendrovơ turi teisĊ reikalauti, kad Klientas ir (ar) Kliento atstovas pinigǐ plovimo ir teroristǐ finansavimo 
prevencijos tikslu atliktǐ ãiuos veiksmus: 
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4.11.1. pateiktǐ Bendrovơs reikalaujamǐ Kliento ir (ar) Kliento atstovo dokumentǐ originalus ir (ar) jǐ 
kopijas ir (ar) notaro ar kito valstybơs Ƴgalioto asmens patvirtintǐ dokumentǐ kopijas; 

4.11.2. juridiniǐ asmenǐ atveju, kad pateiktǐ galiojantƳ akcininkǐ sąraãą (iki pat galutiniǐ naudos 
gavơjǐ). Pateikdamas ãƳ sąraãą Klientas privalo patvirtinti, kad jis yra aktualus bei tikslus ir 
kad iãvardyti sąraãe akcininkai akcijas valdo savo, o ne treþiǐjǐ asmenǐ vardu (o jeigu taip 
yra, tuomet apie ãias aplinkybes turi bǌti nurodyta papildomai, nurodant ir treþiuosius 
asmenis, kurie realiai valdo akcijas). Bendrovơ neteikia ir turi teisĊ atsisakyti teikti savo 
paslaugas, jei paaiãkơja, jog Kliento naudos gavơjǐ nustatyti neƳmanoma (pvz., juridinio 
asmens naudos gavơjai yra pareikãtiniǐ akcijǐ savininkai); 

4.11.3. Bendrovơ, vykdydama teisơs aktuose ir vidiniuose dokumentuose numatytas pinigǐ plovimo 
ir teroristǐ finansavimo prevencijos procedǌros reikalavimus, turi teisĊ reikalauti iã Kliento 
pateikti kitus Bendrovei reikalingus duomenis ir (ar) dokumentus. Klientas Ƴsipareigoja ãiuos 
praãomus duomenis ir (ar) dokumentus visa apimtimi, tinkamai ir laiku pateikti Bendrovei. 

4.12. Bendrovơ turi teisĊ pareikalauti iã Kliento papildomos informacijos ir (ar) dokumentǐ, susijusiǐ su 
Klientu ar jo atliekamomis operacijomis, uåpildyti ir periodiãkai (ne reþiau, kaip kartą metuose) atnaujinti 
Kliento paåinimo anketą. Bendrovơ turi teisĊ pareikalauti, kad pateikiamos dokumentǐ kopijos bǌtǐ 
patvirtintos notaro ir (ar) iãverstos Ƴ bent vieną iã Priimtinǐ kalbǐ. Visi ãie dokumentai ir informacija 
parengiami bei pateikiami Kliento lơãomis. Jei Klientas per Bendrovơs nustatytą protingą terminą 
nepateikia visos papildomos informacijos ir (ar) dokumentǐ, Bendrovơ turi teisĊ sustabdyti visǐ ar dalies 
ãioje Sutartyje nurodytǐ paslaugǐ teikimą Klientui. Apie tai, kad naujos Mokơjimo paslaugos ar 
sustabdytos Mokơjimo paslaugos atnaujintas teikimas yra patvirtinti, Klientas ir (ar) Kliento atstovas 
gaus praneãimą tiesiogiai Sistemoje / Paskyroje arba Kliento ir (ar) Kliento atstovo nurodytais 
elektroninio paãto adresais. 

4.13. Atskirais atvejais, vykdant teisơs aktǐ nustatytas pareigas arba, jei to reikalauja paþiǐ reikalaujamǐ 
dokumentǐ tipas, Bendrovơ turi teisĊ reikalauti iã Kliento atlikti Kliento ir (ar) Kliento atstovo 
identifikacijos procedǌrą konkreþiu Bendrovơs nurodytu bǌdu (pvz., Kliento atstovui atvykstant Ƴ 
Bendrovơs biurą ir pateikiant originalius reikalaujamus dokumentus ir pan.). 

Supaprastintas kliento tapat\bơs nustat\mas. 

4.14. Bendrovơ supaprastintą Kliento tapatybơs nustatymo procesą vykdo tik tuo atveju, jei: 

4.14.1. Pagal Bendrovơs taikomas nustatytas pinigǐ plovimo ir teroristǐ finansavimo prevencijos 
valdymo procedǌras Klientui nustatoma maåa rizikos kategorija; ir 

4.14.2. per kalendorinius metus Bendrovơs Klientui iãleistǐ elektroniniǐ pinigǐ bendroji vertơ yra ne 
didesnơ kaip 1 000 EUR (arba ją atitinkanþios sumos uåsienio valiuta). 

 
Kliento patYirtinimai, Mokơjimo paslaugǐ teikimo pradåia. 

4.15. Sutartyje ar Sistemoje numatytais atvejais ir tvarka Klientas ir (ar) jo atstovas turi patvirtinti Paskyrą, 
naujos Mokơjimo paslaugos ar jos dalies teikimą, atlikti Kliento identifikaciją tam, kad Bendrovơ pradơtǐ 
ar tĊstǐ Mokơjimo paslaugǐ teikimą. 

4.16. Bendrovơ turi teisĊ atsisakyti pradơti dalykinius santykius su nauju Klientu, jei tai paåeistǐ kitǐ asmenǐ 
teises ir teisơtus interesus ir (ar) Lietuvos Respublikos teisơs aktǐ normas. 

4.17. Kliento uåregistravimas Sistemoje reiãkia Kliento ir (ar) Kliento atstovo aiãkǐ ir nedviprasmiãką 
patvirtinimą, kad: 

4.17.1. Klientas ir (ar) jo atstovas sutinka su visomis Sutarties sąlygomis ir Ƴsipareigoja jǐ laikytis; 

4.17.2. Klientas ir (ar) jo atstovas susipaåino ir sutinka su Naudojimosi sąlygomis; 

4.17.3. Kliento ir (ar) jo atstovo registracijos Sistemoje metu buvo pateikti teisingi duomenys bei kad 
vơliau, keisdamas ar pildydamas duomenis apie save, pateiks tik teisingus duomenis. 

4.18. Jei ryãio seanso pradåioje Klientas ir (ar) Kliento atstovas tinkamai prisijungơ prie Sistemos: 

4.18.1. Bendrovơ Ƴsipareigoja Sistemos pagalba atsiǐstus praneãimus ir dokumentus, praneãimus 
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apie Kliento Mokơjimo operacijas, sudarytas sutartis ir Mokơjimo paslaugas laikyti paties 
Kliento pasiraãytais, patvirtintais ir pateiktais Bendrovei; 

4.18.2. Klientas Ƴsipareigoja laikyti, kad Klientas tinkamai atpaåintas, taip pat pripaåinti ir laikyti 
pasiraãytais ir patvirtintais Sistemos pagalba Bendrovơs atsiǐstus praneãimus ir dokumentus. 

4.19. Kliento ir (ar) jo atstovo prisijungimo prie Sistemos duomenys, kita Kliento ir (ar) Kliento atstovo 
autentifikavimo metu suvedama informacija yra laikytina slapta informacija, todơl Klientas ir (ar) Kliento 
atstovas Ƴsipareigoja ãią informaciją saugoti, nesudaryti sąlygǐ ją suåinoti tretiesiems asmenims, 
nedelsdamas informuoti BendrovĊ suåinojus ar Ƴtarus, kad tretieji asmenys prie ãios informacijos 
prieina ar kitaip ją suåino. 

4.20. Klientas ir (ar) Kliento atstovas raãtiãkai (pvz., Bendrovơs Sistemoje arba el. paãtu) privalo 
nedelsdamas, bet ne vơliau kaip per 1 darbo dieną, informuoti BendrovĊ apie pasikeitusius savo 
kontaktinius duomenis. 

 
5. NAUDOJIMASIS ELEKTRONINIǏ PINIGǏ SĄSKAITA 

 
Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos atidar\mas. 

5.1. Bendrovơ elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos atidaro tik tiems Operatoriaus Klientams, kurie naudojantis 
Platforma, finansuoja joje siǌlomus bei skelbiamus sutelktinio finansavimo projektus (t. y. paskolos 
davơjams). 
 
Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos suteikiamos galim\bơs. 

5.2. Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita suteiks Klientams (paskolos davơjams) galimybĊ: 

5.2.1. laikyti Elektroninius pinigus, kuriuos Bendrovơ iãleidåia Klientui pervedus pinigus Ƴ DepozitinĊ 
sąskaitą; 

5.2.2. atlikti mokơjimo pervedimus pagal Paskolos sutartis, sudarytas Platformoje, kitam Klientui. 

5.3. Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita yra iãimtinai skirta Mokơjimo paslaugǐ teikimui, kiek tai susijĊ su 
Operatoriaus administruojamoje Platformoje sudaromais sutelktinio finansavimo sandoriais (Paskolos 
sutartimis). Klientui (paskolos davơjui) nơra suteikiama galimybơ savo turima Elektroniniǐ pinigǐ 
sąskaita bei Bendrovơs teikiamomis Mokơjimo paslaugomis naudotis uå Platformos ribǐ, t. y. kitiems 
tikslams, nesusijusiems su sutelktinio finansavimo sandoriǐ (Paskolos sutarþiǐ) sudarymu 
Operatoriaus administruojamoje Platformoje. 

 
Lơãǐ Ƴneãimas Ƴ Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą. 

5.4. Klientas (paskolos davơjas) Ƴ savo Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą Ƴneãti pinigus gali pervesdamas juos Ƴ 
DepozitinĊ sąskaitą. Klientui (paskolos davơjui) pervedus pinigus Ƴ DepozitinĊ sąskaitą, Bendrovơ, 
gavusi ãiuos pinigus, Ƴskaito juos Ƴ Kliento (paskolos davơjo) Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą, taip 
iãleisdama Elektroninius pinigus nominaliąja pinigine verte, prieã tai atskaitydama taikytinus 
Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos atidarymo ir (ar) palaikymo mokesþius. âie Elektroniniai pinigai yra 
priskiriami Klientui (paskolos davơjui) ir yra laikomi Kliento (paskolos davơjo) Elektroniniǐ pinigǐ 
sąskaitoje. 

5.5. Konkretus lơãǐ Ƴneãimo Ƴ Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą bǌdas yra pasirenkamas Kliento (paskolos davơjo) 
Paskyroje. 

5.6. âios Sutarties 5.4 p. numatytas lơãǐ Ƴskaitymas vykdomas kelis kartus per Darbo dieną, siekiant lơãas 
Ƴskaityti kuo operatyviau. Visi lơãǐ Ƴneãimai Ƴ DepozitinĊ sąskaitą atlikti iki 16:00 val. Darbo dienomis 
yra Ƴskaitomi tą paþią dieną. Visi lơãǐ Ƴneãimai Ƴ DepozitinĊ sąskaitą atlikti po 16:00 val. Darbo dienomis 
arba ne Darbo dienomis, yra Ƴskaitomi artimiausią Darbo dieną. 

5.7. âios Sutarties 5.6 p. numatyti Ƴskaitymǐ laikai gali skirtis dơl teisơs aktǐ, reglamentuojanþiǐ pinigǐ 
plovimo ir teroristǐ finansavimo prevenciją, reikalavimǐ. 

 
Elektroniniǐ pinigǐ iãpirkimas. 
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5.8. Elektroniniai pinigai yra iãperkami jǐ nominalia pinigine verte bet kuriuo metu Klientui (paskolos davơjui) 
pareiãkus pageidavimą juos iãpirkti. Uå Elektroniniǐ pinigǐ iãpirkimą yra taikomi Bendrovơs 
patvirtintuose Ʋkainiuose numatyti mokesþiai. 

5.9. Elektroniniǐ pinigǐ iãpirkimo atveju Klientas (paskolos davơjas) moka Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos 
atidarymo ir (ar) palaikymo mokesþius, jei tokie mokesþiai yra nustatyti Bendrovơs patvirtintuose 
Ʋkainiuose ir (ar) Klientas apie juos yra informuotas ãioje Sutartyje nustatyta tvarka. 

5.10. Savo pageidavimą dơl Elektroniniǐ pinigǐ iãpirkimo Klientas (paskolos davơjas) pareiãkia nurodydamas 
Sistemoje Elektroniniǐ pinigǐ sumą, kurią Klientas (paskolos davơjas) nori iãpirkti iã savo Elektroniniǐ 
pinigǐ sąskaitos, bei Kliento (paskolos davơjo) vardu atidarytą banko sąskaitą, Ƴ kurią Klientas 
(paskolos davơjas) pageidauja gauti lơãas. 

5.11. Jokios papildomos Elektroniniǐ pinigǐ iãpirkimo sąlygos, nei numatytos ãioje Sutartyje, nơra taikomos. 
Iãperkamǐ Elektroniniǐ pinigǐ sumą pasirenka Klientas (paskolos davơjas), iãskyrus atvejus, kai 
Bendrovơ turi teisĊ taikyti Elektroniniǐ pinigǐ iãpirkimo apribojimus. 

 
Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos uådar\mas, lơãǐ grąåinimas Klientui (paskolos daYơjui). 

5.12. Jei Klientas (paskolos davơjas) nutraukia SutartƳ ir kreipiasi dơl Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos uådarymo 
bei Kliento (paskolos davơjo) Paskyros panaikinimo arba jeigu SutartƳ ãioje Sutartyje nustatytais 
atvejais nutraukia Bendrovơ ir panaikina Kliento (paskolos davơjo) Paskyrą, Kliento (paskolos davơjo) 
Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje esantys Elektroniniai pinigai yra iãperkami nominaliąja verte ir pinigai 
pervedami Ƴ Kliento (paskolos davơjo) nurodytą ir jo vardu atidarytą banko sąskaitą. Bendrovơ turi teisĊ 
iã tokiǐ grąåinamǐ pinigǐ iãskaiþiuoti Bendrovei priklausanþias sumas (pvz., Bendrovei priklausantƳ ir 
Kliento (paskolos davơjo) nesumokơtą KomisinƳ atlyginimą ir iãlaidas, kurias Bendrovơ patyrơ dơl 
Kliento padaryto Sutarties paåeidimo, pvz., kompetentingǐ institucijǐ, tarptautiniǐ organizacijǐ ar kitǐ 
finansǐ Ƴstaigǐ dơl to Bendrovơs atåvilgiu paskirtas baudas ir nuostoliǐ atlyginimą) ir (ar) Operatoriui 
pagal Paskolos sutartƳ priklausanþias sumas. Jei yra kilĊs ginþas tarp Kliento (paskolos davơjo) ir 
Bendrovơs ir (ar) Operatoriaus, Bendrovơ turi teisĊ sulaikyti pinigus, dơl kuriǐ vyksta ginþas, iki kol 
ginþas bus iãsprĊstas. 

5.13. Jeigu daugiau kaip metus Klientas (paskolos davơjas) nebuvo prisijungĊs prie Paskyros ir neatliko 
jokios operacijos Bendrovơ turi teisĊ laikyti, jog Paskyra ir Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita yra 
nenaudojamos: 

5.13.1. Bendrovơ prieã 30 kalendoriniǐ dienǐ informavusi Klientą (paskolos davơją) apie tokias 
nenaudojamas Paskyrą ir (ar) Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą turi teisĊ nutraukti SutartƳ ir 
uådaryti Paskyrą ir (ar) Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą, jei jos yra nenaudojamos ir jose nơra 
lơãǐ; 

5.13.2. jei bent vienoje nenaudojamoje Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje yra lơãǐ, Bendrovơ neuådaro 
Paskyros, o uådaro tik nenaudojamas Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitas. Jeigu Kliento (paskolos 
davơjo) Paskyra su Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita, kuriose yra lơãǐ, iãlieka nenaudojama tris 
mơnesius, Bendrovơ turi teisĊ taikyti Ʋkainiuose nurodytą mokestƳ uå tokios nenaudojamos 
Paskyros su Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita, kurioje yra lơãǐ, palaikymą. 

5.14. Jei Bendrovei nepavyksta grąåinti lơãǐ Klientui (paskolos davơjui) dơl prieåasþiǐ, nepriklausanþiǐ nuo 
Bendrovơs, Klientas (paskolos davơjas) apie tai nedelsiant informuojamas. Klientas (paskolos davơjas) 
privalo nedelsdamas nurodyti kitą jo vardu atidarytą sąskaitą ar pateikti papildomą informaciją, bǌtiną 
pinigams grąåinti (mokơjimui atlikti). 

 
Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos Yald\mas ir tYark\mas. âaliǐ teisơs bei Ƴsipareigojimai. 

5.15. Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita valdoma naudojantis Sistema, pasiekiama per Kliento (paskolos davơjo) 
Paskyrą ir (ar) kitais âaliǐ sutartais bǌdais. 

5.16. Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita yra tvarkoma tik eurais. 

5.17. Elektroniniai pinigai, laikomi Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje, nơra indơlis ir uå jǐ laikymą Bendrovơ jokiais 
atvejais nemoka palǌkanǐ ir neteikia jokios kitokios naudos, susijusios su laikotarpio, kurƳ Klientas 
(paskolos davơjas) laiko Elektroninius pinigus Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje, trukme. 
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5.18. Bendrovơ, atidariusi Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą, Ƴsipareigoja: 

5.18.1. Klientui (paskolos davơjui) pervedus lơãas Ƴ DepozitinĊ sąskaitą, iãleisti ir Ƴskaityti 
Elektroninius pinigus nominaliąja verte Ƴ Kliento Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą; 

5.18.2. Klientui (paskolos davơjui) iãreiãkus pageidavimą, iãpirkti Kliento (paskolos davơjo) 
Elektroninius pinigus, pervedant lơãas Ƴ jo nurodytą ir jo vardu atidarytą banko sąskaitą; 

5.18.3. priimti ir vykdyti Mokơjimo nurodymus, tik jeigu Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje yra pakankamai 
lơãǐ Mokơjimo nurodymams Ƴvykdyti ir mokesþiams uå suteiktas paslaugas ar atliktas 
operacijas pagal Ʋkainius sumokơti, Bendrovơs Darbo dienos laiku, bet ne vơliau negu 
nustatyta Lietuvos Respublikos Ƴstatymuose. Jeigu Mokơjimo nurodyme nurodyta vơlesnơ jo 
vykdymo data, Mokơjimo nurodymą Ƴvykdyti jame nurodytą Bendrovơs Darbo dieną; 

5.18.4. nuraãyti lơãas iã Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos, jeigu Lietuvos Respublikos Ƴstatymai ar 
Sutartis nenumato ko kita, pagal Kliento mokơjimo nurodymǐ ir kitǐ dokumentǐ gavimo eilĊ 
(kalendorinis eiliãkumas); 

5.18.5. Bendrovơ neatsako, jeigu Klientas (paskolos davơjas), pateikdamas Bendrovei Mokơjimo 
nurodymus nuraãyti lơãas iã Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos, nesilaikơ Lietuvos Respublikos 
Ƴstatymǐ nustatytos Klientui pareikãtǐ reikalavimǐ patenkinimo eilơs; 

5.18.6. paslaugas teikti ir operacijas atlikti taikant Bendrovơs patvirtintus ir atitinkamu metu 
galiojanþius Ʋkainius, skelbiamus Platformoje ir Bendrovơs internetinơje svetainơje, nebent 
âalys bǌtǐ susitarusios kitaip; 

5.18.7. Klientui pageidaujant, informaciją apie Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos bǌklĊ, taip pat 
Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos iãraãus, kuriuose nurodomas Elektroniniǐ pinigǐ likutis bei 
atliktos operacijos, teikti tik Klientui ir (ar) Kliento atstovui. âią informaciją Bendrovơ teikti 
kitiems asmenims be Kliento ir (ar) Kliento atstovo sutikimo turi teisĊ tik Lietuvos Respublikos 
Ƴstatymǐ numatytais atvejais;  

5.18.8. teikti konsultacijas Klientui Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos tvarkymo klausimais; 

5.18.9. vykdyti kitas ãioje Sutartyje nurodytas Bendrovơs pareigas. 

5.19. Klientas (paskolos davơjas), kurio vardu atidaroma Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita, Ƴsipareigoja: 

5.19.1. atidarant Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą, pateikti Bendrovơs reikalaujamus dokumentus ir 
duomenis, reikalingus tinkamai identifikuoti paskolos davơją pagal Bendrovei kylanþius pinigǐ 
plovimo ir teroristǐ finansavimo prevencijos reikalavimus (pvz., duomenys apie Kliento 
(paskolos davơjo), jo artimǐ ãeimos nariǐ ar sutuoktiniǐ dalyvavimą politikoje, uåimamas 
svarbias vieãąsias pareigas ir kt.); 

5.19.2. atidarant, tvarkant ir uådarant Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą, pateikti Bendrovơs reikalaujamus 
dokumentus ir duomenis, patvirtinanþius Kliento ir (ar) Kliento atstovo teisĊ tvarkyti Kliento 
Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą ir disponuoti joje esanþiomis lơãomis; 

5.19.3. uå Mokơjimo nurodymǐ Ƴvykdymą ir kitas Bendrovơs teikiamas paslaugas tinkamai ir laiku 
mokơti Bendrovơs patvirtintuose Ʋkainiuose nustatytus mokesþius, kuriuos Bendrovơ turi teisĊ 
nusiraãyti Mokơjimo operacijos atlikimo ar paslaugǐ suteikimo dieną. Jeigu operacijos 
atlikimo ar paslaugos suteikimo dieną nepakanka lơãǐ mokesþiui nuraãyti, Klientas (paskolos 
davơjas) sutinka, kad mokestis uå atliktą operaciją ar suteiktas paslaugas bǌtǐ nuraãytas bet 
kurią kitą dieną, kai bus pakankamas lơãǐ likutis; 

5.19.4. uåtikrinti, kad Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje bǌtǐ pakankamai lơãǐ Mokơjimo nurodymui 
Ƴvykdyti ir mokesþiui uå suteiktas paslaugas ir atliktas operacijas sumokơti; 

5.19.5. uåtikrinti, kad Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje bǌtǐ pakankamai lơãǐ automatinei investavimo 
funkcijai atlikti, Klientui (paskolos davơjui), pasiraãius automatinio investavimo sutartƳ su 
Operatoriumi; 

5.19.6. pasikeitus bet kokiems Kliento (paskolos davơjo) Bendrovei pateiktiems duomenims 
nedelsiant, bet ne vơliau kaip per 1 Darbo dieną praneãti apie tai Bendrovei ir pateikti tai 
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patvirtinanþius dokumentus. Klientas (paskolos davơjas), tinkamai neƳvykdĊs ãiame punkte 
numatytǐ Ƴsipareigojimǐ, visiãkai atsako uå visas dơl to kylanþias pasekmes. Klientui 
(paskolos davơjui) laiku neatnaujinus duomenǐ, Bendrovơ pasilieka teisĊ (i) apriboti paslaugǐ 
teikimą Klientui (paskolos davơjui) iki tol, kol duomenys bus atnaujinti; bei (ii) informuoti 
Operatoriǐ apie Kliento (paskolos davơjo) duomenǐ pasikeitimo faktą; 

5.19.7. nedelsiant praneãti Bendrovei apie klaidingai Ƴ Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą Ƴskaitytas arba iã 
Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos nuraãytas lơãas. Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje nesant 
pakankamai lơãǐ klaidingai Ƴskaitytoms sumoms nuraãyti, Klientas (paskolos davơjas) 
besąlygiãkai Ƴsipareigoja per 3 (tris) Darbo dienas nuo Bendrovơs pareikalavimo gavimo 
dienos klaidingai Ƴskaitytas lơãas grąåinti Bendrovei Ƴ nurodytą sąskaitą; 

5.19.8. Klientas (paskolos davơjas) uåtikrinta, kad jis nenaudos Bendrovơs teikiamǐ paslaugǐ 
jokiems neteisơtiems tikslams, Ƴskaitant ir veiksmus bei operacijas, kuriomis siekiama Ƴteisinti 
nusikalstamu ar kitu neteisơtu bǌdu gautas lơãas; 

5.19.9. vykdyti kitas ãioje Sutartyje nurodytas Kliento pareigas. 

5.20. Bendrovơ, atidariusi Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitą, turi teisĊ: 

5.20.1. atsisakyti vykdyti pateiktą Mokơjimo nurodymą ar teikti kitas paslaugas, jei kyla Ƴtarimas, kad 
nurodymą pateikơ asmuo, kuris nơra tinkamai Ƴgaliotas Kliento (paskolos davơjo), taip pat tais 
atvejais, kai kyla Ƴtarimas, kad Bendrovei pateikti dokumentai yra suklastoti, nebegaliojantys. 
Pastaruoju atveju Bendrovơ turi teisĊ pareikalauti, kad bǌtǐ pateikti papildomi dokumentai ir 
(ar) informacija; 

5.20.2. paaiãkơjus, kad lơãos dơl Bendrovơs kaltơs buvo neteisingai Ƴskaitytos Ƴ Elektroniniǐ pinigǐ 
sąskaitą arba neteisingai nuraãytos nuo Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos, taip pat pastebơjus 
kitas klaidingas Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos operacijas, iãtaisyti ãias klaidas be papildomo 
Kliento sutikimo ar jo iãankstinio informavimo; 

5.20.3. nepriimti ir nevykdyti Kliento (paskolos davơjo) Mokơjimo nurodymǐ atlikti operacijas 
Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje, jeigu Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje esanþios lơãos yra 
areãtuotos arba kitaip yra apribota Kliento teisơ disponuoti Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje 
esanþiomis lơãomis; 

5.20.4. nuraãyti lơãas nuo Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos be atskiro Kliento (paskolos davơjo) sutikimo 
vykdant teismo sprendimą arba kitais Lietuvos Respublikos Ƴstatymǐ numatytais atvejais; 

5.20.5. sustabdyti lơãǐ iãpirkimą iã Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos kol Klientas (paskolos davơjas) 
nepadengia visǐ savo Ƴsiskolinimǐ Bendrovơs atåvilgiu arba kitais Lietuvos Respublikos 
Ƴstatymǐ numatytais atvejais; 

5.20.6. uå suteiktas paslaugas ir atliktas operacijas Kliento (paskolos davơjo) mokơtinus mokesþius 
pagal Bendrovơs patvirtintus Ʋkainius nusiraãyti nuo Kliento Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos 
paslaugos suteikimo arba operacijos atlikimo dieną, jei ãioje Sutartyje ar kitose tarp 
Bendrovơs ir Kliento (paskolos davơjo) sudarytose sutartyse nenurodoma kitaip; 

5.20.7. pagal Operatoriaus ir Kliento (paskolos davơjo) sudarytą automatinio investavimo sutartƳ, 
nuraãyti lơãas, skirtas automatinei investavimo funkcijai atlikti; 

5.20.8. jeigu reikalavimus nuraãyti lơãas iã Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos taikytinǐ teisơs aktǐ 
numatytais atvejais yra pateikĊ tretieji asmenys, taip pat jeigu Sutartyje (arba kituose tarp 
Kliento (paskolos davơjo) ir Bendrovơs sudarytuose susitarimuose) numatyta Bendrovơs 
teisơ nuraãyti Kliento (paskolos davơjo) Bendrovơs atåvilgiu mokơtinas sumas iã Elektroniniǐ 
pinigǐ sąskaitos, Bendrovơ paties Kliento (paskolos davơjo) pateiktus Mokơjimo nurodymus 
nuraãyti lơãas iã Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos vykdo tik po to, kai (i) Ƴvykdo tǐ treþiǐjǐ asmenǐ 
pateiktus reikalavimus dơl lơãǐ nuraãymo iã Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos ir (ii) iã Elektroniniǐ 
pinigǐ sąskaitos nuraão Kliento (paskolos davơjo) Bendrovơs atåvilgiu mokơtinas sumas; 

5.20.9. nevykdyti (arba suspenduoti vykdymą) bet kokiǐ ãios Sutarties pagrindu teikiamǐ Kliento 
(paskolos davơjo) Mokơjimo nurodymǐ ir tą paþią dieną apie tai informuoti nurodymą 
pateikusƳ Klientą (paskolos davơją) (iãskyrus atvejus, kai toks informavimas yra negalimas 
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taikytinǐ teisơs aktǐ numatytais atvejais) arba nutraukti SutartƳ su Klientu (paskolos davơju) 
pinigǐ plovimo ir teroristǐ finansavimo prevencijos teisơs aktuose bei su tuo susijusiose 
Bendrovơs vidiniuose dokumentuose nustatytais atvejais; 

5.20.10. Ƴgyvendinti kitas ãioje Sutartyje nurodytas Bendrovơs teises. 

5.21. Klientas (paskolos davơjas), kuriam atidaryta Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita, turi teisĊ: 

5.21.1. vadovaujantis ãia Sutartimi bei kitais su Bendrove sudarytais susitarimais atlikti Elektroniniǐ 
pinigǐ sąskaitos operacijas bei naudotis kitomis Bendrovơs teikiamomis paslaugomis, kiek 
tai susijĊ su sutelktinio finansavimo sandoriǐ (Paskolos sutarþiǐ) sudarymu Platformoje; 

5.21.2. Ƴgyvendinti kitas ãioje Sutartyje nurodytas Kliento teises. 

5.22. Paskyros ir Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos atidarymo ir palaikymo Ƴkainiai yra nurodyti Bendrovơs 
patvirtintuose Ʋkainiuose, skelbiamuose Platformos ir Bendrovơs interneto svetainơje. 

5.23. Jei yra kilĊs ginþas tarp Bendrovơs ir Kliento (paskolos davơjo), Bendrovơ turi teisĊ sulaikyti Kliento 
(paskolos davơjo) Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje esanþius Elektroninius pinigus, dơl kuriǐ vyksta ginþas, 
iki kol toks ginþas bus iãsprĊstas. 

 
6. MOKĖJIMO PASLAUGǏ TEIKIMAS 

 
Naudojimasis BendroYơ teikiamomis Mokơjimo paslaugomis. 

6.1. Klientas ir (ar) jo atstovas, Ƴgaliotas valdyti Paskyrą, pasinaudoti Bendrovơs paslaugomis gali tik 
tinkamai prisijungĊs prie Kliento asmeninơs Paskyros. 

6.2. Kliento (paskolos davơjo) Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita gali bǌti naudojama tik mokơjimo pavedimams, 
atliekamiems pagal Paskolos sutartis, sudarytas Platformoje tarp Paskolos davơjǐ ir Paskolos gavơjo, 
kaip tai numatyta Naudojimosi sąlygose. Klientui (paskolos davơjui) nơra suteikiama galimybơ naudotis 
Mokơjimo paslaugomis su sutelktinio finansavimo sandoriǐ (Paskolos sutarþiǐ) Platformoje sudarymu 
nesusijusiais tikslais. 

6.3. Atsiåvelgiant Ƴ tai, kad Bendrovơ suteikia galimybĊ naudotis Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita ir Bendrovơs 
teikiamomis Mokơjimo paslaugomis tik su tikslu sudaryti sutelktinio finansavimo sandorius (Paskolos 
sutartis) Operatoriaus administruojamoje Platformoje, Bendrovơ tiekia tik ãias Mokơjimo paslaugas: 

6.3.1. mokơjimo operacijos, Ƴskaitant lơãǐ, esanþiǐ mokơjimo sąskaitoje, atidarytoje mokơjimo 
paslaugǐ vartotojo mokơjimo paslaugǐ teikơjo arba kito mokơjimo paslaugǐ teikơjo Ƴstaigoje, 
pervedimą: tiesioginio debeto pervedimai, Ƴskaitant vienkartinius tiesioginio debeto 
pervedimus, mokơjimo operacijos naudojantis mokơjimo kortele arba panaãia priemone ir 
(arba) kredito pervedimai, Ƴskaitant periodinius pervedimus; 

6.3.2. pinigǐ perlaidos; 

6.3.3. mokơjimo priemoniǐ iãleidimas ir (arba) gaunamǐ mokơjimǐ apdorojimas. 
6.4. Bendrovơ nesudaro galimybơs iãsigryninti Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje esanþiǐ lơãǐ, taip pat neteikia 

Klientams valiutos konvertavimo paslaugǐ. 
 

Mokơjimo operacijos autori]aYimas, Mokơjimo nurod\mo Y\kd\mas. 

6.5. Mokơjimo operacija laikoma autorizuota tik tada, kai Klientas duoda Sutikimą. Kliento Sutikimas 
duodamas elektroniniu bǌdu (Sistemoje), kuomet Klientas ir (ar) Kliento atstovas per savo Paskyrą 
Kliento vardu pateikia vykdyti Mokơjimo nurodymą. âiame Sutarties punkte numatytu bǌdu patvirtintas 
Sutikimas laikomas Kliento tinkamai patvirtintu, turintis tokią paþią teisinĊ galią kaip ir tokio Kliento 
pasiraãytas popierinis dokumentas (Sutikimas), yra leistinas kaip Ƴrodinơjimo priemonơ sprendåiant 
Bendrovơs ir Kliento ginþus teismuose bei kitose institucijose. Klientas neturi teisơs ginþyti Bendrovơs 
Ƴvykdytos Mokơjimo operacijos, jei Mokơjimo operacija buvo patvirtinta Sutikimu, kuris pateiktas ãiame 
Sutarties punkte nustatytu bǌdu. 

6.6. Mokơjimo nurodymǐ vykdymas iã Kliento Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos prisijungus prie Paskyros 
vykdomas toliau nurodyta tvarka: 
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6.6.1. Mokơjimo operacijai kitam Klientui (Paskolos gavơjui) Ƴvykdyti Klientas (Paskolos davơjas) 
privalo pateikti Mokơjimo nurodymą – siǌlymą finansuoti Paskolos sutartƳ pagal Naudojimosi 
sąlygas. Tokiu bǌdu Klientas patvirtina savo sutikimą dơl Mokơjimo nurodymo vykdymo. 
Mokơjimo nurodymas yra laikomas gautu, kai Paskolos gavơjas akceptuoja pateiktus 
siǌlymus; 

6.6.2. Mokơjimo nurodymo pateikimas vykdymui Paskyroje yra Kliento sutikimas atlikti Mokơjimo 
operaciją ir negali bǌti atãaukiamas; 

6.6.3. Mokơjimo nurodymas Ƴvykdomas per 1 Darbo dieną po Paskolos sutarties sudarymo pagal 
atitinkamas Naudojimosi sąlygas, nebent Mokơjimo operacija yra stabdoma taikytinǐ teisơs 
aktǐ ar Sutartyje nustatytais atvejais. 

6.7. Klientas turi uåtikrinti, kad jo Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje bǌtǐ pakankama pinigǐ suma, reikalinga 
Kliento Mokơjimo nurodymo Ƴvykdymui. Jei Kliento Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje nepakanka lơãǐ 
Mokơjimo pervedimui Ƴvykdyti, Mokơjimo pervedimas neƳvykdomas. 

6.8. Kliento pateikiami Mokơjimo nurodymai turi bǌti aiãkus, vienareikãmiãki, Ƴvykdomi bei atskleidåiantys 
Kliento aiãkiai iãreikãtą valią. Bendrovơ neatsako uå klaidas, neatitikimus, pasikartojimus ir (ar) 
prieãtaravimus, esanþius Kliento pateikiamuose Mokơjimo nurodymuose. Jeigu pateiktame Mokơjimo 
nurodyme nơra pakankamai duomenǐ ar yra kitokiǐ trǌkumǐ, Bendrovơ turi teisĊ atsisakyti vykdyti tokƳ 
Mokơjimo nurodymą, apie tai nedelsiant praneãant klientui, iãskyrus atvejus, kai toks praneãimas yra 
techniãkai neƳmanomas ar tai draudåia taikytini teisơs aktai. 

6.9. Kliento Mokơjimo nurodymo gavimo momentu laikomas momentas, kai Bendrovơ gauna Mokơjimo 
nurodymą. Jei toks Mokơjimo nurodymo gavimo momentas nơra Bendrovơs Darbo diena, laikoma, kad 
Mokơjimo nurodymas gautas kitą Bendrovơs Darbo dieną. Mokơjimo nurodymas, kurƳ Bendrovơ gavo 
Darbo dieną po Bendrovơs nustatytǐ darbo valandǐ, laikomas gautu artimiausią Bendrovơs Darbo 
dieną. 

6.10. Bendrovơ iki Kliento pagal SutartƳ inicijuotos atskiros Mokơjimo operacijos vykdymo pradåios Kliento 
praãymu privalo suteikti informaciją apie ilgiausią tos Mokơjimo operacijos vykdymo laiką, mokơtiną 
KomisinƳ atlyginimą ir nurodyti, kaip iãskaidyta Komisinio atlyginimo suma. 

6.11. Bendrovơ Mokơjimo operacijas eurais (vykdomas Lietuvoje ir Ƴ kitas ES / EEE valstybes nares) Ƴvykdo 
iki kitos Darbo dienos pabaigos po Mokơjimo nurodymo gavimo momento atlikĊs Ƴtartinǐ mokơjimǐ 
patikrinimo procedǌrą ir ƳsitikinĊs Kliento atitikimu teisơs aktǐ nustatytiems reikalavimams. Jeigu 
Mokơjimo nurodymas (Mokơjimo operacijoms vykdomoms eurais Lietuvoje) yra gaunamas Darbo 
dieną iki 12 valandos, Mokơjimo operacija Ƴvykdoma tą paþią darbo dieną. 

6.12. Bendrovơ turi teisĊ Ƴraãyti ir saugoti bet kuriuos Kliento pateikiamus Mokơjimo nurodymus bei Ƴraãyti ir 
saugoti informaciją apie visas Mokơjimo operacijas, kurios buvo atliktos pagal Kliento pateiktą 
Mokơjimo nurodymą. âiame punkte paminơtus Ƴraãus Bendrovơ gali pateikti Klientui ir (ar) turintiems 
teisơs aktuose nustatytą pagrindą gauti tokius duomenis tretiesiems asmenims kaip Ƴrodymus, 
patvirtinanþius pateiktus Mokơjimo nurodymus ir (ar) Ƴvykdytas Mokơjimo operacijas. 

6.13. Kliento pateikiami Mokơjimo nurodymai turi atitikti teisơs aktuose ir Bendrovơs nustatytus reikalavimus 
jǐ pateikimui ir (ar) turiniui. 

6.14. Bendrovơ turi teisĊ atsisakyti vykdyti pateiktą Mokơjimo nurodymą, jeigu kyla pagrƳstǐ abejoniǐ, kad 
Mokơjimo nurodymą pateikơ ne Klientas ar jo teisơtas atstovas, arba Bendrovei pateikti dokumentai 
yra suklastoti. Jeigu Bendrovei kyla pagrƳstǐ abejoniǐ dơl to, kad Mokơjimo nurodymą pateikơ ne 
Klientas ar jo teisơtas atstovas arba abejoniǐ dơl Bendrovei pateiktǐ dokumentǐ tikrumo, arba kyla 
kitokiǐ abejoniǐ dơl pateikto Mokơjimo nurodymo teisơtumo ar jǐ turinio, Bendrovơ turi teisĊ 
pareikalauti, kad Klientas savo sąskaita Bendrovei priimtinu bǌdu papildomai patvirtintǐ pateiktą 
Mokơjimo nurodymą ir (ar) pateiktǐ Bendrovei dokumentus, patvirtinanþius asmenǐ teisĊ disponuoti 
pinigais, arba kitus Bendrovơs nurodytus dokumentus. âiame punkte paminơtais atvejais Bendrovơ 
veikia siekdama apsaugoti Kliento, Bendrovơs ir (ar) kitǐ asmenǐ teisơtus interesus, todơl Bendrovơ 
neatsako uå nuostolius, kurie gali atsirasti dơl atsisakymo vykdyti pateiktą Mokơjimo nurodymą. 

6.15. Prieã Ƴvykdydama Kliento pateiktą Mokơjimo nurodymą, Bendrovơ turi teisĊ pareikalauti, kad Klientas 
pateiktǐ dokumentus, Ƴrodanþius su Mokơjimo nurodymo vykdymu susijusiǐ pinigǐ teisơtą kilmĊ. 
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Klientui nepateikus tokiǐ dokumentǐ, Bendrovơ turi teisĊ atsisakyti vykdyti atitinkamą Mokơjimo 
nurodymą. 

6.16. Bendrovơ, atsisakiusi vykdyti Kliento pateiktą Mokơjimo nurodymą, apie tai nedelsiant praneãa Klientui 
ar sudaro sąlygas susipaåinti su tokiu praneãimu, iãskyrus atvejus, kai toks praneãimas yra techniãkai 
neƳmanomas ar tai draudåia taikytini teisơs aktai. 

6.17. Bendrovơ nepriima ir nevykdo Kliento Mokơjimo nurodymo Kliento lơãomis, jei Bendrovei yra åinoma, 
kad Kliento lơãos yra areãtuotos arba Kliento teisơ disponuoti lơãomis apribota kitu teisơtu bǌdu, taip 
pat tada, kai Bendrovơs atliekamos operacijos stabdomos  taikytinǐ  teisơs  aktǐ  nustatytais  atvejais. 
Taþiau âalys sutaria, kad Bendrovơ neprivalo tikrinti, ar nơra areãtuotos Kliento lơãos arba Kliento teisơ 
disponuoti lơãomis nơra apribota kitu teisơtu bǌdu, taip pat Bendrovơ neprisiima jokios atsakomybơs, 
susijusios su Kliento teise disponuoti lơãomis. 

6.18. Bendrovơ, gavusi Mokơjimo nurodymą, nedelsdama sudaro galimybĊ Klientui prisijungus prie jo 
asmeninơs Paskyros susipaåinti su ãiais duomenimis: 

6.18.1. informacija, leidåianþią Klientui atpaåinti kiekvieną Mokơjimo operaciją ir su gavơju susijusią 
informaciją; 

6.18.2. Mokơjimo operacijos suma; 

6.18.3. Komisinio atlyginimo uå Mokơjimo operaciją suma ir kaip ji iãskaidyta; 

6.18.4. Mokơjimo nurodymo data. 

6.19. Klientas, prisijungĊs prie Sistemos, gali patikrinti savo Mokơjimo operacijǐ istoriją, taip pat rasti 
informaciją, nurodytą Sutarties 6.18 p. 

 
7. ŠALIǏ BENDRAVIMAS 

7.1. Bendrovơ praneãimus Klientui gali teikti ãiais bǌdais: 

7.1.1. individualiai patalpinant juos Paskyroje; ir (arba) 

7.1.2. siunþiant elektroninio paãto adresu, kurƳ Klientas nurodơ registracijos Platformoje metu; ir 
(arba) 

7.1.3. patalpinant atitinkamus praneãimus Platformoje. 

7.2. Klientas patvirtina, kad Bendrovơs praneãimas, pateiktas bet kuriuo iã ãios Sutarties 7.1 p. paminơtǐ 
bǌdǐ, bus pateiktas tinkamai. Klientas taip pat patvirtina, kad Bendrovơs bet kuriuo iã ãios Sutarties 
7.1 p. paminơtǐ bǌdǐ pateiktas praneãimas yra laikomas gautu sekanþią Darbo dieną po atitinkamo 
praneãimo pateikimo dienos. 

7.3. Visi âaliǐ praneãimai turi bǌti siunþiami Priimtina kalba arba ta kalba, kuria suraãyta Sutartis buvo 
pateikta susipaåinti Klientui. 

7.4. Visais su Sistema ir Sutarties vykdymu susijusiais klausimais Klientas gali gauti konsultaciją, 
atsiǐsdamas savo klausimą elektroniniu paãtu, nurodytu Bendrovơs interneto svetainơje, ar 
uåpildydamas praãymą Kliento Paskyroje. 

7.5. âalys privalo nedelsdamos informuoti viena kitą apie bet kokias Sutarties vykdymui reikãmingas 
aplinkybes. Klientas privalo pateikti ãias aplinkybes (pvz.: Kliento pavadinimo, adreso, elektroninio 
paãto, telefono numerio, kitǐ kontaktiniǐ duomenǐ pasikeitimas, Kliento atstovǐ pasikeitimas, Kliento 
bankroto, restruktǌrizavimo bylos inicijavimas bei iãkơlimas, Kliento likvidavimas, reorganizavimas, 
pertvarkymas ir pan.) pagrindåianþius dokumentus, nepriklausomai nuo to, ar ãi informacija yra 
perduota vieãiems registrams. 

7.6. Bendrovơ turi teisĊ reikalauti, kad uåsienyje sudaryti dokumentai bǌtǐ iãversti, legalizuoti arba patvirtinti 
åyma ÄApostille“, iãskyrus atvejus, kai teisơs aktuose nustatyta kitaip. 

7.7. Visos Bendrovei pateikiamǐ dokumentǐ sudarymo, pristatymo, patvirtinimo ir vertimo iãlaidos tenka 
Klientui. 

7.8. Klientas turi teisĊ bet kada prisijungĊs prie savo Paskyros susipaåinti su aktualia Sutarties ir kitǐ 
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taikytinǐ dokumentǐ, susijusiǐ su Mokơjimo paslaugos teikimo sąlygomis, redakcija. 
 

8. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS IR NUTRAUKIMAS 

8.1. Sutartis Ƴsigalioja uåregistravus Klientą Sistemoje, Kliento atstovui susipaåinus su ãios Sutarties 
sąlygomis ir elektroniniu bǌdu iãreiãkus savo sutikimą jǐ laikytis. Sutartis galioja neterminuotai. Kliento 
uåregistravimas Sistemoje reiãkia Kliento patvirtinimą, kad jis sutinka su Sutarties sąlygomis bei 
Ƴsipareigoja jǐ laikytis. 

8.2. Bendrovơ turi teisĊ pakeisti SutartƳ ir (ar) kitus su ja susijusius dokumentus apie atitinkamus pakeitimus 
informuodama Klientą ne vơliau kaip likus 60 kalendoriniǐ dienǐ iki pakeitimo Ƴsigaliojimo dienos. 
Minơtas praneãimas apie Sutarties ir (ar) kitǐ su jais susijusiǐ dokumentǐ pakeitimą Ƴteikiamas Klientui 
asmeniãkai nurodytu elektroninio paãto adresu arba Paskyroje, arba skelbiamas vieãai Platformoje. 
Vieãai paskelbtas praneãimas laikomas tinkamu raãytiniu Kliento informavimu apie vienaãaliãką 
Sutarties ir (ar) kitǐ su jais susijusiǐ dokumentǐ pakeitimą. Laikoma, kad Klientas sutinka su ãiais 
pakeitimais, jeigu jis iki pakeitimu Ƴsigaliojimo dienos Bendrovei nepraneãa, jog su juo nesutinka. âiuo 
atveju Klientas turi teisĊ nedelsdamas ir nemokơdamas jokio komisinio atlyginimo nutraukti SutartƳ iki 
dienos, kurią bus pradơti taikyti pakeitimai. Klientui nepasinaudojus teise nutraukti SutartƳ iki pakeitimǐ 
Ƴsigaliojimo laikoma, kad Klientas sutinka su atliktais pakeitimais. 

8.3. Klientas neturi teisơs vienaãaliãkai keisti Sutarties sąlygǐ. 

8.4. Klientas turi teisĊ vienaãaliãkai nutraukti SutartƳ, Ƴspơdamas apie tai BendrovĊ ne vơliau kaip prieã 30 
kalendoriniǐ dienǐ. 

8.5. Bendrovơ turi teisĊ vienaãaliãkai, be atskiro Kliento Ƴspơjimo nutraukti SutartƳ, jeigu Kliento Elektroniniǐ 
pinigǐ sąskaitoje nebuvo vykdomos operacijos daugiau kaip 3 mơnesius arba nustatyti Elektroniniǐ 
pinigǐ sąskaitos aptarnavimo mokestƳ, apie tokio mokesþio Ƴvedimą informuojant Klientą iã anksto. 
Laikoma, kad operacijos nebuvo vykdomos, jeigu Elektroniniǐ pinigǐ sąskaita nebuvo papildoma 
Kliento iniciatyva. 

8.6. Bendrovơ turi teisĊ vienaãaliãkai nutraukti SutartƳ, apie tai raãtu informuodama Klientą ne vơliau kaip 
prieã 60 kalendoriniǐ dienǐ. 

8.7. Sutarties nutraukimo atveju Bendrovơ iã Klientui priklausanþiǐ iãmokơti pinigǐ iãskaiþiuoja Kliento 
Bendrovei mokơtinas sumas uå Bendrovơs suteiktas paslaugas (Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitos 
atidarymo ir (ar) palaikymo mokesþius, jei tokie mokesþiai buvo taikomi), valstybei ar tretiesiems 
asmenims sumokơtas baudas, netesybas, nuostolius ir kitas sumas, kurias Bendrovơ patyrơ ar 
sumokơjo dơl Kliento kaltơs. Tuo atveju, jei Kliento Elektroniniǐ pinigǐ sąskaitoje trǌksta lơãǐ padengti 
visas ãiame punkte nurodytas sumas, Klientas Ƴsipareigoja ne vơliau kaip per 3 Darbo dienas nuo 
Bendrovơs pareikalavimo pervesti nurodytas sumas Ƴ Bendrovơs nurodytą sąskaitą. Jei Bendrovơ 
atgauna dalƳ tretiesiems asmenims sumokơtǐ sumǐ atgautas sumas Bendrovơ nedelsiant grąåina 
klientui. 

8.8. Sutarties nutraukimas neatleidåia Kliento nuo visǐ Ƴsipareigojimǐ Bendrovơs atåvilgiu, atsiradusiǐ iki 
Sutarties nutraukimo dienos, tinkamo Ƴvykdymo. 

8.9. Bendrovei nutraukus su Klientu ãią SutartƳ, Kliento Elektroniniai pinigai iãperkami ãioje Sutartyje 
nustatyta tvarka. 

 
9. ŠALIǏ ATSAKOMYBĖ 

9.1. Kiekviena âalis yra atsakinga uå visus nuostolius, kylanþius kitai âaliai dơl kaltosios âalies padaryto 
Sutarties paåeidimo. Kaltoji âalis Ƴsipareigoja atlyginti nukentơjusiai âaliai dơl Sutarties paåeidimo 
patirtus nuostolius. Bendrovơs atsakomybơ pagal SutartƳ visais atvejais ribojama vadovaujantis ãiomis 
nuostatomis: 

9.1.1. Bendrovơ atsakys tik uå tiesioginius Kliento nuostolius; 

9.1.2. Bendrovơ visais atvejais neatsakys uå Kliento negautą pelną ir pajamas, reputacijos 
praradimą, verslo praradimą ar ålugimą, netiesioginius nuostolius; 

9.1.3. Bendrovơs atsakomybơs ribojimai nebus taikomi, jeigu tokius ribojimus draudåia taikytini 
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teisơs aktai. 

9.2. Bendrovơ neuåtikrina nepertraukiamos Sistemos veiklos, kadangi Sistemos veiklai daryti Ƴtaką gali 
daugybơ veiksniǐ, kuriǐ Bendrovơ nekontroliuoja. Bendrovơ deda maksimalias pastangas uåtikrinti kiek 
Ƴmanoma sklandesnƳ Sistemos veikimą, taþiau Bendrovơ neatsako uå pasekmes, atsirasianþias dơl 
Sistemos veiklos sutrikimǐ, jei tokie sutrikimai atsiranda ne dơl Bendrovơs kaltơs (pvz., dơl duomenǐ 
centro, interneto tiekimo, ir kitǐ panaãiǐ sutrikimǐ). Atsiåvelgiant Ƴ tai, kad Sistema yra integruota Ƴ 
Operatoriaus administruojamą Platformą, Bendrovơ taip pat neatsako, jeigu Sistema tampa Klientams 
neprieinama dơl Operatoriaus administruojamos Platformos sutrikimǐ. 

9.3. Klientas yra atsakingas ir Ƴsipareigoja atlyginti bet kokius nuostolius, kuriuos patyrơ Bendrovơ, kiti 
Bendrovơs Klientai ir treþiosios ãalys, Klientui naudojantis Bendrovơs Mokơjimo paslaugomis ir 
paåeidus ãią SutartƳ. 

9.4. Klientui tenka visi dơl neautorizuotǐ Mokơjimo operacijǐ atsiradĊ nuostoliai, jei tie nuostoliai patirti dơl 
prarastos ar pavogtos mokơjimo priemonơs panaudojimo; neteisơto mokơjimo priemonơs Ƴgijimo, jei 
Klientas neapsaugojo personalizuotǐ saugumo poåymiǐ (Ƴskaitant tapatybơs patvirtinimo priemones). 

9.5. Klientas privalo reguliariai (ne reþiau kaip kartą per mơnesƳ) tikrinti informaciją apie Sistemoje jo vardu 
atliktas Mokơjimo operacijas ir raãtu praneãti Bendrovei apie neautorizuotas ar netinkamai atliktas 
Mokơjimo operacijas, o taip pat apie bet kokias kitas klaidas, neatitikimus ar netikslumus. Praneãimas 
turi bǌti pateikiamas nedelsiant, bet ne vơliau kaip per 60 kalendoriniǐ dienǐ nuo dienos, kai Bendrovơ, 
Kliento nuomone, atliko neautorizuotą Mokơjimo operaciją ar netinkamai atliko Mokơjimo operaciją. Jei 
Klientas nustatytu laiku nepateikia nurodytǐ praneãimǐ, laikoma, kad jis besąlygiãkai sutiko su 
Sistemoje jo vardu atliktomis Mokơjimo operacijomis. Klientas privalo pateikti Bendrovei bet kokią 
turimą informaciją apie neteisơtą prisijungimą prie Paskyros ar kitus neteisơtus veiksmus ir imtis visǐ 
pagrƳstǐ priemoniǐ, kurias nurodo Bendrovơ, siekiant padơti atlikti tyrimą dơl neteisơtǐ veiksmǐ. 

9.6. âalis atleidåiama nuo atsakomybơs uå Sutarties nevykdymą, jei ji Ƴrodo, kad Sutartis neƳvykdyta dơl 
nenugalimos jơgos (foUce majeXUe) aplinkybiǐ, Ƴrodytǐ taikytinǐ teisơs aktǐ nustatyta tvarka. Klientas 
apie atsiradusias foUce majeXUe aplinkybes, trukdanþias Ƴvykdyti SutartƳ, privalo raãtu praneãti 
Bendrovei per 10 kalendoriniǐ dienǐ nuo ãiǐ aplinkybiǐ atsiradimo dienos. 

 
10. GINČǏ SPRENDIMAS IR SKUNDǏ NAGRINĖJIMAS 

10.1. Ginþai ar kiti nesutarimai arba reikalavimai, kylantys iã Sutarties arba susijĊ su ja, sprendåiami derybǐ 
bǌdu. Nepavykus ginþo arba kito nesutarimo iãsprĊsti derybǐ bǌdu, ginþas sprendåiamas teisme 
Lietuvos Respublikos Ƴstatymǐ numatyta tvarka. 

10.2. Klientas gali pateikti bet kokią pretenziją ar skundą dơl Bendrovơs teikiamǐ Mokơjimo paslaugǐ 
atsiǐsdamas praneãimą Bendrovơs elektroniniu paãtu arba atsiǐsdamas praneãimą per savo Paskyrą. 
Pretenzijoje turi bǌti nurodytos aplinkybơs ir jas pagrindåiantys dokumentai, kuriais remiantis 
formuojama pretenzija. Bendrovơ ne vơliau kaip per 15 Darbo dienǐ nuo tokios pretenzijos gavimo 
dienos iãnagrinơs Kliento pretenziją ar skundą pateiks Klientui iãsamǐ, motyvuotą, dokumentais 
pagrƳstą atsakymą. Iãskirtiniais atvejais, kai dơl prieåasþiǐ, nepriklausanþiǐ nuo Bendrovơs, atsakymo 
neƳmanoma pateikti per 15 Darbo dienǐ, Bendrovơ iãsiǐs Klientui negalutinƳ atsakymą aiãkiai 
nurodydama atsakymo Ƴ skundą vơlavimo prieåastis ir terminą, iki kurio Klienas gaus galutinƳ atsakymą. 
Bet kuriuo atveju galutinio atsakymo pateikimo terminas nevirãys 35 Darbo dienǐ. Bendrovơ Klientǐ 
pretenzijas nagrinơja nemokamai. 

10.3. Klientas (vartotojas), manantis, kad Bendrovơ paåeidơ jo teises ar teisơtus interesus, kylanþius iã 
Sutarties ar su ja susijusiǐ santykiǐ, turi teisĊ kreiptis Ƴ teismą arba Ƴ vartojimo ginþus ne teismo tvarka 
nagrinơjanþią instituciją – Lietuvos banką. Kliento kreipimasis Ƴ Lietuvos banką neatima Kliento teisơs 
kreiptis Ƴ teismą. 

10.4. Klientas (vartotojas), vadovaudamasis Asmenǐ praãymǐ, skundǐ, praneãimǐ nagrinơjimo ir asmenǐ 
aptarnavimo Lietuvos banke taisyklơmis, gali pateikti skundą Lietuvos bankui faksu, el. paãtu 
(info@lb.lt arba prieziura@lb.lt), per elektroninĊ finansiniǐ paslaugǐ vartojimo ginþǐ nagrinơjimo 
sistemą bei raãtu (adresu äalgirio g. 90, LT-09303, Vilnius, Lietuvos Respublika). Daugiau informacijos 
galima rasti Lietuvos banko interneto svetainơje. 
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10.5. Be kuriuo atveju, Klientas, manantis, kad Bendrovơ paåeidơ jo teises arba teisơtus interesus, 
atsirandanþius iã sudarytǐ sutarþiǐ arba su jomis susijusiǐ santykiǐ, turi teisĊ tiesiogiai kreiptis Ƴ teismą. 
Vis dơlto, Bendrovơ siekia iãsprĊsti visus nesutarimus taikiai, operatyviai ir âalims priimtinomis 
sąlygomis. Todơl iãkilus ginþui Klientai visǐ pirma raginami kreiptis tiesiogiai Ƴ BendrovĊ, kad kilĊ ginþai 
bǌtǐ iãsprĊsti taikiai, derybǐ keliu. 

10.6. âiai Sutarþiai, kitiems susijusiems dokumentams, o taip pat ir âaliǐ Sutartimi nesureguliuotiems 
santykiams taikoma Lietuvos Respublikos teisơ. Visi ginþai, kilĊ iã ãios Sutarties bei su ja susijĊ, 
sprendåiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme Ƴstatymǐ nustatyta tvarka. 

 
11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

11.1. Kiekviena âalis patvirtina, kad ji turi visus pagal taikytinus teisơs aktus reikalingus leidimus atlikti 
veiksmus, reikalingus ãios Sutarties vykdymui. 

11.2. âalys savarankiãkai atsako uå visǐ mokestiniǐ Ƴsipareigojimǐ vykdymą valstybei ar kitiems subjektams. 
Bendrovơ neatsako uå Kliento mokestiniǐ pareigǐ vykdymą, Klientui taikomǐ mokesþiǐ paskaiþiavimą 
ir pervedimą. 

11.3. Klientas neturi teisơs perduoti teisiǐ ir pareigǐ, kylanþiǐ iã ãios Sutarties, tretiesiems asmenims be 
iãankstinio raãtiãko Bendrovơs sutikimo. 

11.4. Bendrovơ pasilieka teisĊ bet kuriuo metu perduoti teises ir pareigas, kylanþias iã ãios Sutarties, 
tretiesiems asmenims be Kliento sutikimo, jeigu tokiam teisiǐ ir pareigǐ perdavimui neprieãtarauja 
teisơs aktai. 

11.5. Jei kuri nors Sutarties nuostata pripaåƳstama negaliojanþia, likusios Sutarties nuostatos nenustoja 
galioti. 

11.6. Sutartyje pateikiamos nuorodos Ƴ interneto svetaines ir kiti su Sutartimi susijĊ dokumentai, pateikiami 
susipaåinimui Sistemoje, yra neatskiriamos ãios Sutarties dalys ir Klientui yra taikomos nuo ãios 
Sutarties Ƴsigaliojimo. Sutikdamas su ãios Sutarties sąlygomis Klientas, be kita ko, patvirtina 
susipaåinimą su visais dokumentais, pateikiamais Sistemoje. 


